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Municipalidad de Curicó firmó convenio de colaboración 
con Universidad Católica del Maule (UCM) 

   
Este 

    
acuerdo permitirá otorgar cupos de 

práctica curriculares e internados semes- 
trales a los y las estudiantes de la Escuela 
de Medicina Veterinaria de la Facultad 
de Ciencias Agrarias y Forestales, en el 

centro veterinario municipal. 

En dependencias de la 
UCM, campus San Isidro 
Labrador de Curicó, el al- 
calde George Bordachar 
junto a las autoridades 

académicas de dicha casa 
de estudios, encabezados 
por el rector, Claudio Ro- 
jas, firmaron convenio de 

colaboración para que es- 

tudiantes de medicina ve- 
terinaria puedan realizar 

internados y práctica en el 
canil municipal. 

Porque desdela Muni- 

cipalidad de Curicó están 
pendientes y atentos al 

cuidado de los animales, 
esta instancia es positiva 
para todos ellos, ya que 

suma voluntades y profe- 

sionalismo para este fin... 
Justamente, esto per- 

mitirá tener mayor alcance 

de atención veterinaria y a 

su vez permitir adquirir 
mayores conocimientos a 
los estudiantes y ser un 

aporte social para la comu- 
nidad. 

En este contexto, el al- 

calde Bordachar valoró 
esta instancia. «Quiero 
agradecer a la UCM por 
este convenio que esta- 
mos firmando y decir tar 
bién que tenemos la dis- 
posición de los funciona- 
rios de DIDECO y a los 

  

alumnos que el día de 
mañana se verán benefi- 
ciados con este intercam- 
bio, así que todo va a ser 
muy positivo sobre todo 

para nuestras mascotas. 
Decirle a la gente que ten- 
dremos más tiempo para 
atenderlos y seguir traba- 

jando en conjunto con esta 
universidad, porque será 
muy positivo para nosotros 

los curicanos», comentó. 
Andrea Núñez, directo- 

ra de la carrera de Medici- 
na Veterinaria explicó el 
objetivo y propósito de este 

convenio. 
«Tiene como propósi- 

to generar espacios de 
colaboración que permi- 

tan a los estudiantes po- 
ner en práctica sus cono- 
cimientos en un contexto 
real y supervisado por los 
especialistas de la escue- 

la, aportando con su voca- 

ción al servicio de los ani- 
males y de la comunidad 
curicana». 

FUTURO 
Por su parte, el decano 

de la Facultad de Ciencias 
Agrarias y Forestales de 
UCM agradeció el trabajo 
conjunto. 

«Estamos muy conten- 
tos y agradecidos porque 

es una oportunidad para 

nosotros como universi- 
dad de poder tener un 

  

campo clínico para traba- 
jar con nuestros estudian- 

tes y dar una formación 
práctica real con los pro- 
blemas que suscitan en el 

territorio y a la vez hacer un 

servicio a la comunidad, 
las mascotas y vecinos. 
Esperamos que sea el ini- 

cio de un proyecto que nos 
permita proyectarnos a 
Una clínica de alto alcan- 
ce». 

Finalmente, este con- 
venio se extiende por dos 
años, los que podrán ser 
renovados automática- 
mente salvo si alguna de 

las partes manifestará lo 
contrario. 

  

  

Juan Enrique 
Gonzalez Gallegos 

Haz bien y no mires a 

quién / hoy por ti mañana 
por mí, son un rápido 
ejemplo de los más cono- 
cidos y populares refranes 
usados en Chile. Este va- 
lioso elemento lingúístico 
de la tradición oral, en for- 

mato de dicho o frase, per- 
mite enviar un mensaje 

que tiene como objetivo 
dejar una enseñanza, un 
pensamiento o 

una moraleja. No expre- 
san una idea de manera 
literal, sino metafórica o 

simbólica: No hay peor 
sordo que el que no quie- 

re oír / A buen entende- 
dor, pocas palabras / Más 
vale pájaro en mano que 
cien volando /No hay mal 

que dure cien años, ni 

cuerpo que lo resista / A 
caballo regalado no se le 

miran los dientes... Estos 
ejemplos se han usado 

por tanto tiempo y tantas 
veces, que no ameritan ser 
explicados. Se estructuran 

  

con líneas pareadas 
usualmente en rima lo que 
permite recordar y volver a 

usar en imprevistos sin ser 
rebuscados. Una línea 
propone una condición y la 
otra una consecuencia.... 
Si haces esto, pasara 

esto otro...Forman parte 
de la memoria colectiva 
Son muchos los casos 
cotidianos que ameritan 

un refrán. 
Una vez más se debe 

asignar a la influencia es- 

pañola que por siglos de 
ocupación fue descargan- 

do sus costumbres y cul- 
tura en el continente ame- 
ricano. En los tiempos de 

su llegada, esta manifes- 

tación era muy común en 
Europa y como en otros 
casos el pueblo, el folk le 

comienza a poner su im- 
pronta cultural. Por eso se 
habla de refranes argenti- 

nos, refranes peruanos, 
refranes chilenos y sigue 

la lista. Se caracteriza por 
ser de práctica y uso po- 
pular y por transmitirse de 

forma oral, de generación 
en generación, por lo que, 

cumpliendo con la carac- 
terística de anónimo en fo- 
Iklore no se les conoce el 
autor aunque cada usua- 

rio interpreta su contenido 
como si fuera su propia 
creación. El listado es 
enorme pues los ejem- 
plos son cientos dando ta- 

rea a muchos estudiosos 
que le han dedicado tiem- 
po para su análisis, estruc- 
tura, clasificación y senti- 
do. 

Refranes por amor: A/ 
amor y fortuna, resisten- 

cia ninguna /A batallas de 
amor, campo de plumas / 
A boda ni bautizado, no 

vayas sin ser llamado. / A 
manos frías, corazón ar- 

diente/ A mucho amor, 
mucho perdón / Afortuna- 
do en el juego, desgracia- 

do en el amor / Ama, per- 

dona y olvida; Hoy te lo 
dice tu amiga, mañana te 
lo dirá la vida / Amor con 
amor se cura / Amor sin 
pudor, es todo menos 

amor. 
Los refranes arrojan 

consejos que tienen que 

ver con formas de enten- 
der la vida y que están re- 
lacionados con distintas 
cuestiones, como el traba- 
jo, el amor, la sociedad, el 

clima, el esfuerzo o el 
paso del tiempo. Además, 
algunos ofrecen una solu- 

ción para afrontar dilemas 

  

o situaciones complica- 
das. 

Refranes por dinero: 

Antes mujer de un pobre, 
que manceba de un con- 

de/Armas y dineros quie- 
ren buen dueño / Ay! de 
aquel que a la mujer le da 

el amor y el dinero, cuan- 

do menos se lo espera se 

queda en el puro cuero / 
Aunque la jaula sea de 

oro, no deja de ser prisión 
/ Barco en varadero, no 

gana dinero / Belleza y ri- 

queza juntas, casi nunca. 
El refranero es parte de 

una tradición que sigue 
viva en los medios rurales 
del país y que se renueva 

permanentemente, en el 
uso cotidiano o los trata- 
dos escritos. La Lira Po- 
pular chilena, una publica- 

ción impresa de fines del 
siglo XIX y principios del 
XX, incorporó refranes y di- 

chos populares chilenos 
en sus composiciones 

poéticas. Estos versos, a 
menudo de temática so- 
cial y política, utilizaban for- 

mas de métricas tradicio- 
nales y contenidos de la 

poesía oral campesina, 
incluyendo referencias a 
sucesos de actualidad y 

elementos de la tradición 

QUIENÍA 

popular. 

Refranes por la comi- 

da y el hambre: A buen 
hambre, no hay pan malo 
/ A buen sueño, no hay 

mala cama / A cada uno 
lo toca escoger la cucha- 
ra con la que ha de comer 

/A comer y a la cama solo 
una vez se llama / A co- 
mer, beber, bailar, y gozar 

que el mundo se va aca- 
bar / A cucharon grande 

pa' quitar el hambre. 

Como vemos, los refra- 

nes pueden 
llevar metáforas o imáge- 
nes que entregan verda- 
des innegables universa- 

les y/o específicas sobre 
la vida cotidiana de mane- 
ra informal o académica. 
Se adaptan a la cotidiani- 
dad de la cultura regional 

   
    

y llegan a representar par- 

te del folklore de un área 
específica convirtiéndose 
en un legado de gran valor 
que conecta el pasado con 

el presente. 
Refranes por la amis- 

tad: tu enemigo fallecido, 

perdón y olvido / Amigo en 
la adversidad, amigo de 

verdad / Bueno es tener 
amigos, aunque sea en el 
infierno / Burro prestado 

termina con el lomo pela- 

do. 
A diferencia de los pro- 

verbios, los refranes son 

más coloquiales y los pro- 
verbios más formales los 
que pueden tener oríge- 
nes antiguos y religiosos, 
como los proverbios bíbli- 

cos.
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